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A LL I E D  M I L I T A R Y  GOVE RN MEN T
British - United States Zone -F ree  Territory of Trieste

Order No. 102
DEVELOPMENT OF THE ZAULE INDUSTRIAL PORT — FISCAL PROVISIONS AND OTHERS

W H E R E A S  it  is  considered necessary and advisable to favour the industrialization of an  
area to be known as the Zaule In d u str ia l Port, to grant fiscal facilities therein, and to provide for 
the necessary expropriation w ith in  that part of the Free Territory of Trieste administered by the 
B ritish-U nited States Forces,

N O W , T H E R E F O R E , I .  R IU G E L Y  G A IT H E R , Brigadier General, U. S . A rm y ; D i­
rector General, C ivil A ffa irs,

O R D E R :

A R T IC L E  I

CREATION OF ZAULE INDUSTRIAL PORT

The Zaule In d u s tr ia l P o rt  is he reb y  c rea ted  w ith in  th e  boundaries delineated  o n  th e  p lan  
m arked A nnex „A “ a tta c h e d  to  th is  Order. Copies of th e  p lan  m arked  A nnex „A “ will be depos­
ited  a t  th e  M unicipio, T rieste, a t  th e  C ham bor of Commerce an d  a t  Genio Civile where th ey  
m ay be freely seen an d  exam inod.

.  A R T IC L E  I I  

FISCAL PRIVILEGES

Section 1. —  T he fiscal priv ileges p rov ided  for by  A rticle 7, 8, 9, 12, 13 an d  14 of the 
Law No. 351 of 8 Ju ly  1904. a re  he reb y  g ran ted  to  such  technically  equ ipped  in d u stria l e stab lish ­
m ents as will be se t up, enlarged, c rea ted  anew  or converted  w ith in  th e  Zaule In d u s tr ia l Port, 
for th e  period up  to  th e  31st day  of D ecem ber 1958. T he fiscal privileges providod for b y  Article 
11 of th e  aforesaid L aw  a re  horeby g ran ted  to  new  technically  equ ipped  in d u stria l establishm ents 
only.

Section 2. —  The following sha ll be exem pt from  T urnover (I.G .E .) T ax  du ring  th e  pe ­
riod  up  to  31 D ecem ber 1958 :

(a )  All m ate ria ls  used in  th e  construction , a lte ra tio n  and  en largem ent of ind u stria l 
estab lishm en ts w ith in  th e  Zaule In d u s tr ia l Port.

(b)  All m ach inery  destined  for p e rm an en t in sta lla tio n  in  th e  in d u stria l establishm ents 
specified in  (a )  hereof.



Section 3. —  The R eg is try  T ax  an d  th e  T ax  on in scrip tion  in  th e  L an d  R egisters (Tassa 
di trascrizione ipotecaria) re la tin g  to  th e  f irs t tran sfe rs  of p ro p e rty  w ith in  th e  Zaulo In d u str ia l 
P o rt (either b y  expropria tion  or b y  purchase) for th e  purpose of establish ing  new  industries 
is hereby  fixed a t  th e  sum  of five hun d red  L ire for th e  period  up  to  31 D ecem ber 1948.

A R T IC L E  I I I

EXPROPRIATIONS

T he expropria tions of buildings, a reas a n d  o th er p riv a te  p roperty , necessary for th e  
developm ent of th e  Zaule In d u s tr ia l Po rt, shall be m ade in  accordance w ith  th e  provisions 
of th e  Law No. 2359 of 25 Ju n e  1865, as am ended, b u t  alw ays excluding a n y  im provem ents or 
increased value of th e  land  p ro p e rty  etc. w hich  h as resu lted  from  or m ay  resu lt from  th e  works 
u n d ertak en  b y  or on th e  instructions of th e  D ep artm en t of Public  Services (form erly th e  D e p a rt­
m en t of Public  W orks).

A R T IC L E  IV

COORDINATING BODY FOR THE DEVELOPMENT OF THE ZAULE INDUSTRIAL PORT
OF TRIESTE

The coordination a n d  ad m in istra tio n  of th e  Zaule In d u s tr ia l P o rt  of T rieste  w ith in  the  
lim its delineated in  th e  p lan  A nnex „A “, shall be vested  in  a  public  body to  be  c rea ted  an d  
organized in  accordance w ith  a  fu rth e r o rder of th e  Allied M ilitary  G overnm ent, F ree  T errito ry  
of Trieste, B ritish-U nited  S ta tes Zone.

A R T IC L E  V

EFFECTIVE DATE

This Order shall becom e effective on th e  da te  of i ts  pub lication  in  th e  Official Gazette.

D ated  a t  T R IE S T E , th is  12th day  of M ay 1949.

RIDGELY GAITHER
B rigad ier General, U. S. A rm y

Ref. : L ])¡A ¡49¡54 D irecto r General, Civil Affairs

Order No. 103
ZAULE INDUSTRIAL PORT — DECLARATION OF PUBLIC UTILITY

W H E R E A S  the works necessary for the development of the Zaule In d u stria l Port, as delin­
eated on the p lan marked A n n ex  „ A “ to Order N o. 102 dated the 12th day  of M a y  1949, are 
deemed to he of urgent necessity and of publie u tility  and interest,

N O W , T H E R E F O R E , J, R ID G E L Y  G A IT H E R , Brigadier General, U. S . A rm y , D i­
rector, Civil A ffa irs,



O R D E R :

A R T IC L E  I

All works necessary  for th e  developm ent of th e  Zaule In d u str ia l Port, as delineated  on  
the p lan  m ark ed  A nnex „A “ a tta c h e d  to  O rder No. 102 d a te d  th e  12th d a y  of M ay 1949, a re  
hereby declared to  be of u rg en t necessity  an d  of public u til i ty  an d  in terest.

A R T IC L E  I I

This O rder shall become effective on th e  d a te  of its  pub lication  in  th e  Official G azette . 

D ated  a t  T R IE S T E , th is  12th d a y  of M ay 1949.

RIDGELY GAITHER
Brigadier General, II. S. A rm ÿ 

R e f.;  LD  I A l 49155 D irector General, Civil Affairs

Order No. 104

COORDINATING BODY FOR THE DEVELOPMENT OF THE ZAULE INDUSTRIAL PORT

W H E R E A S  order No. 102 dated 12 M a y  1949 makes provision for the coordination, de­
velopment and administration of the Zaule Industria l Port being vested in  a P ublic B ody to be created 
by A llied  M ilita ry  Government, Free Territory of Trieste, B ritish-U nited States Zone, and. it is 
necessary to establish such a Public Body,

N O W , T H E R E F O R E , I ,  R ID G E L Y  G A IT H E R , Brigadier General, U. S . A rm y , D i­
rector General, C ivil A ffa irs,

O R D E R :

A R T IC L E  I

ESTABLISHMENT OF A COORDINATING BODY FOR DEVELOPMENT OF THE ZAULE
INDUSTRIAL PORT

Section 1. —  A public  body  to  be know n as th e  „E n te  del P o rto  In d u stria le  di Z aule“ 
(hereinafter referred to  as th e  „ E n te “ ) is hereby  established, for th e  purpose of coordinating, 
developing and  adm inistering  th e  Zaule In d u str ia l P o rt. The „ E n te “ will have a  du ra tion  of 
20 years from  th e  d a te  of th is Order.

Section 2. —  The „ E n te “ shall have its  office or seat in  Trieste.



POWERS AND DUTY OF THE „ENTE“

Section 1. — The „ E n te “ shall coordinate, develope, operate  an d  adm in ister th e  Zaule 
In d u stria l P o rt for th e  purpose of prom oting, establish ing  or crea ting  techn ica lly  equ ipped  in-, 
d u stria l estab lishm ents w ith in  th e  Zaule In d u s tr ia l P o rt.

Section 2. —  In  carry ing  ou t th e  functions la id  dow n in Section 1 hereof th e  „ E n te “ 
will have th e  power to  :

(a )  E x p ro p ria te  lands, buildings an d  o th er p ro p e rty  w ith in  th e  Zaule In d u s tr ia l P o rt  
e ith e r in its  own nam e or in nam e of in d u stria l applicants.

(b)  Purchase  or acquire lands, buildings an d  o th er p ro p e rty  e ith e r in  its own nam e or 
in nam e of in d ustria l app lican ts w hen expropria tion  is n o t considered advisable.

(c)  A rrange for g ran t „in  concession“ of such dem esne lands necessary  for th e  develop­
m en t of th e  Zaule In d u s tr ia l P o rt.

(d )  Sell or lease lands, buildings an d  p ro p e rty  to  ind u stria l or o th er app lican ts, including 
arranging for g ran ts  „in concession “ of dem esne lands.

(e) P rep are  p rojects, lay  o u ts an d  p lans regu lating  and  contro lling  th e  developm ent 
of th e  Zaule In d u str ia l P o rt.

( f )  P rom ote  an d  carry  ou t in  con junction  w ith  local or G overnm ental au th o ritie s  the  
developm ent of th e  Area, b y  co nstructing  an d  lay ing  dow n of docks including sheds, 
roads, sewers, installing  electric power, gas and  w a ter services.

(g) Develope in  conjunction  w ith  ra ilw ay  au th o ritie s  a ll ra ilw ay  facilities considered 
necessary for th e  Zaule In d u s tr ia l P o r t  including th e  linking up  of th e  Zaule In d u s ­
tr ia l P o rt  b y  ra il w ith  th e  ra ilw ay  sta tio n s an d  th e  Free P o rt  of T rieste, an d  for 
th a t  purpose en te r in to  agreem ents w ith  th e  ra ilw ay  authorities.

(h )  E n te r  in to  agreem ent or a rrangem en t w ith  th e  M agazzini Generali for th e  use of 
th e ir  p lan t, p o rt ra ilw ay  an d  o th er facilities, including s ta ff of th e  M agazzini Ge­
nerali if an d  w hen available.

( i )  L evy charges or ren ts  for services p rov ided  or given, including dock charges, etc., 
e ither upon  in d ustria l holders o r shipping.

( j )  R eceive and  decide on app lications for purchase  or lease from  in d u stria lis ts  o r o th er 
app lican ts for lan d  concessions w ith in  th e  Zaule In d u s tr ia l P o rt , in  accordance 
w ith  th e  regu lating  plan.

(k )  M anage, m ain ta in  and  adm in ister m oveable  an d  im m ovable  p ro p e rty  w hich it shall 
accum ulate  or come in to  possession in  consequence of th e  developm en t of th e  Zaule 
In d u str ia l P o rt, an d  keep proper accoun t thereof.

( l)  E n te r  in to  con tracts (comm ercial, in d ustria l, b an k in g  or financial) n ecessa ry  for 
th e  a tta in m en ts  of its  objects.



(m )  Subm it h a lf yearly  in  advance  estim ates of its  expend itu re  an d  incom e to  Allied 
M ilita ry  G overnm ent for ap p ro v al ; and

\

(n )  do, in  general, a ll ac ts  necessary  for th e  m ost efficient exp lo itation , developm ent 
an d  runn ing  of th e  Zaule In d u s tr ia l P o rt, including th e  se ttin g  u p  of Com m ittees, 
w hen necessary.

Section 3. —  In  selling or leasing th e  lands, buildings, p ro p erty , etc. expropria ted , acqu ir­
ed or purchased to  th e  in d u stria l ap p lican ts  preference w ill alw ays be given to  those who prove 
to be b e tte r  equ ipped  for th e  in d u stria l exp lo ita tio n  of th e  Zaule In d u str ia l Port.

The sale price or re n t of th e  p lo ts of lan d  tu rn ed  over to  p riv a te  concerns for industria l 
purposes will be  d e term ined  b y  special classification  according to  th e  location  of th e  plots, 
taking in to  accoun t th e  ease o r otherw ise of access a n d  egress, th e  services la id  on  including 
railw ays etc. an d  th e  n a tu re  a n d  ty p e  of industries being established. The prices an d  ren ts  
will be so calcu la ted  as to  ensure  th a t  th e  to ta l  y ield of th e  separa te  lo ts will cover th e  to ta l  
outlay  incurred  to  d a te  of th e  tran sac tio n  for th e  developm ent of th e  sites, th e  services to  
be given, including th e  cost of approach  roads, lay ing of sewers, gas, electricity , railw ays etc. 
and any  o th er req u irem en t necessary , including (a )  in te res t a t  th e  ra te  of th ree  per cent per 
annum  on th e  am o u n ts  so expended  or invested  b y  th e  „ E n te “ , and  (b) an  adequate  share  to  
reim burse th e  general m anagem en t expenses.

A R T IC L E  I I I

COMPOSITION OF THE „ENTE“

Section 1. —  T he „ E n te “ shall be com posed of :

( a)  A P residen t to  be app o in ted  b y  Allied M ilitary  G overnm ent.

(b) A B oard  of D irectors as p rov ided  for in  Section 2 of th is Article.

(c) An E xecutive  D irector an d  Secretary  to  be appo in ted  b y  th e  Board of D irectors 
w ith  th e  ap p ro v al of A llied M ilitary  G overnm ent.

Section 2. —  The m em bers of th e  B oard  of D irectors shall be selected as follows :

(a )  Three rep resen ta tives of th e  D irecto rate  of F inance and  Econom ics, Allied M ilitary 
G overnm ent.

(b) One respesen ta tive  of th e  Zone P resident.
(c) One rep resen ta tive  cf th e  S ovrain tendente  di F inanza.
(d )  One represen ta tive  of th e  P rovved ito re  dei L avori Pubblici.
(e) One rep resen ta tiv e  of th e  Amministrazione- Ferroviaria.
( f )  One rep resen ta tive  of the  H arb o u r M aster.
(g) One rep resen ta tiv e  of th e  Com m une of Trieste.
(h )  One rep resen ta tiv e  of th e  C ham ber of Commerce.
( i )  One rep resen ta tive  of th e  M agazzini Generali.
( j )  One rep resen ta tiv e  of th e  In d u str ia lis t Association.
(k )  One represen ta tive  of th e  Shipowners.
( l)  One rep resen ta tive  of organized labour.



The above m em bers of th e  B oard  of D irectors shall be designated  b y  th e  re la tive  bodies 
and  shall be appoin ted  by  th e  Allied M ilitary  G overnm ent. T h ey  shall ho ld  office for tw o years 
and  m ay  be re-appointed  to  th e ir office. The first B oard  of D irectors shall ho ld  office for th e  
period from  th e  d a te  of th e ir ap p o in tm en t up  to  31 D ecem ber 1950.

A V ice-President shall be appoin ted  b y  th e  B oard  of D irectors from  am ong its m em bers.

Section 3. —  Allied M ilitary  G overnm ent m ay , however, w ithdraw  th e  ap p o in tm en t 
of th e  P residen t, an y  m em ber of th e  B oard  of D irectors or th e  E xecutive  D irector a t  an y  tim e, 
appoin t a  new  P residen t and  E xecutive  D irector an d  invite  th e  nom ination  or ap p o in tm en t 
of new represen tatives b y  th e  ap p ropria te  b o d y  referred  to  in  Section 2 hereof.

A R T IC L E  IV

QUALIFICATIONS AND RESTRICTIONS ON PRESIDENT AND MEMBERS

Section 1. —  The P residen t an d  all m em bers of th e  B oard of D irectors, w ith  th e  ex cep ­
tio n  of th e  th ree  represen tatives of Allied M ilitary  G overnm ent, m u st reside w ith in  th e  F ree  
T errito ry  of Trieste, B ritish -U nited  S ta tes Zone.

Section 2. —  N either th e  P residen t nor a n y  m em ber of th e  B oard  of D irectors shall :

(a )  be in  th e  p a y  of th e  „ E n te “ ;

(b) a c t as a rb ite r or surveyor in  a n y  legal case in w hich th e  „ E n te “ m ay  be concerned 
or engaged ;

(c) partic ip a te  as an  ind iv idual d irec tly  or ind irectly  in a n y  contracts, activ ities or se r­
vices in  which th e  „ E n te “ has a n  in te rest.

A R T IC L E  V

DUTIES OF THE PRESIDENT

The P residen t shall be Chief of th e  A d m in istra tion  an d  have  a u th o rity  over a ll personnel.

H e shall hold office for tw o years an d  m ay  be re-appoin ted . H e shall :

(a )  Convene an d  preside over all m eetings of th e  B oard  of D irectors.

(b) Be th e  legal rep resen ta tive  of th e  „ E n te “ an d  shall sign a ll docum ents concerning 
jurid ical an d  financial a rrangem ents.

( c) E nsure  th e  execution  of a ll deliberations tak e n  a t  th e  m eetings of th e  B oard  of D i­
rectors.

(d )  M aintain  liaison w ith  Allied M ilitary  G overnm ent an d  be th e  ch an n e l for transm ission  
of all Allied M ilitary  G overnm ent in stru ctio n s to  th e  B oard  of D irectors.



MEETING OF THE BOARD OF DIRECTORS

Section 1. —  (a )  The B oard  of D irectors shall assem ble and  ho ld  its  first m eeting  w ith in  
21 days from  th e  d a te  of th e  p u b l ic a t io n  of th is  Order.

(b) A fter th e  first m eeting  th e  B oard  of D irectors w ill assem ble once in every  tw o m onths.

(c) The P residen t m ay  a t  a n y  tim e convene an  ex trao rd in a ry  m eeting e ither on his 
own in itia tiv e  or following on  a  request b y  th e  A uditors hereinafte r specified or following a 
request b y  a t  least four of th e  m em bers of th e  B oard  of D irectors.

Section 2. —  N otices convening ex trao rd in a ry  m eetings shall be sen t th rough  th e  R eg ­
istered  P o st a t  least e ight days before th e  d a te  of th e  m eeting, an d  m u st contain  th e  Agenda 
showing th e  m atte rs  to  be discussed or de libera ted  upon.

Section 3. —  D eliberations will be tak e n  b y  a m a jo rity  of votes id est one ha lf of th e  B oard 
of D irectors, plus one.

D eliberations will n o t be tak e n  on m a tte rs  n o t on th e  Agenda unless all m em bers p resent 
are unan im ously  agreed to  deliberate on sam e.

Section 4. —  The deliberations of th e  B oard  of D irectors will becom e effective as and  
when approved  b y  Allied M ilitary  G overnm ent. F o r th is  purpose th e  P residen t or E xecu tive  
D irector w ill w ith in  ten  days of th e  m eetings send a  copy of th e  deliberations to  Allied M ilitary 
G overnm ent.

A R T IC L E  V II

AUDITORS

Section 1. —  (a )  A llied M ilitary  G overnm ent will app o in t two A uditors from  th e  Financial 
A dm inistra tion  to  contro l an d  advise on  th e  reg u la rity  an d  exactness of th e  book-keeping, th e  
ju stification  of all expenses an d  th e  balance sheet.

(b) The A uditors w ill advise on th e  system  of book-keeping requ ired  for th e  „ E n te “ 
m aking provision  for C ap ita l an d  Incom e receipts an d  expenditure.

(c) T he A uditors shall be en titled  to  exam ine all docum ents, registers an d  A ccounts 
of th e  „ E n te “ and  m ay  utilize th e  E xecutive  D irector an d  A dm inistra tive  S taff of th e  „ E n te “ on  
all w ork necessary for th e  carry ing  ou t of th e ir  duties.

(d )  The A uditors m ay  refuse to  approve  th e  A ccounts sub m itted  to  th em  b u t m u st 
s ta te  th e ir  reasons for doing so and  will su b m it sam e to  Allied M ilitary  G overnm ent w ith in  ten  
days of doing so.

(e) The A uditors, jo in tly  or indiv idually , have th e  rig h t for im p o rtan t reasons to  request 
th e  convocation of an  E x tra o rd in a ry  M eeting of th e  B oard  of Directors.

Section 2. —  A rem uneration  will be p a id  to  th e  A uditors to  be fixed b y  th e  B oard  of 
D irectors.



GENIO CIVILE

The „ E n te “ in conjunction  w ith  th e  D ep artm en t of Public  Services (Office of Public 
W orks) shall th rough  th e  Genio Civile provide for th e  carry ing  ou t of all works necessary for the  
developm ent of th e  Zaule In d u str ia l P o rt as an d  w hen considered advisable an d  necessary.

A R T IC L E  IX

FINANCIAL

Section 1. —  The first financial period will end on 30 Ju n e  1950. T hereafter each financial 
year will comm ence on 1 Ju ly  an d  term in ate  on 30 Ju n e  in each year.

Section 2. —  The „ E n te “ will p repare an d  subm it ha lf yearly  B udgets of its proposed 
expenditu re  and  its e stim ated  income for th e  ensuing six  m on ths to  Allied M ilitary G overnm ent 
for approval or ad justm en t. The firs t B udget will be su b m itted  no t la te r th a n  1 N ovem ber 
1949 and  th e rea fte r no t la te r th a n  1 M ay and  1 N ovem ber in  each year.

Section 3. —  W ith  effect from  th e  d a te  of th is  O rder a ll c ap ita l expend itu re  for works 
done w ith in  th e  Zaule In d u str ia l P o rt  will be m et th ro u g h  th e  „ E n te “ from  funds supplied  b y  
Allied M ilitary  G overnm ent an d  all incom e received from  th e  Zaule In d u stria l P o rt will be col­
lected  an d  accounted  for by  th e  „ E n te “ .

Section 4. —  All funds advanced  b y  Allied M ilitary  G overnm ent will be refunded as and  
w hen th e  „ E n te “ is in  a  position to  do so as a re su lt of sale o r  leases or o th er profits.

Section 5. —  The funds supplied  b y  Allied M ilitary  Government, will be earm arked  to  
a  special account and  will be show n sep ara te ly  in th e  B alance Sheet.

Section 6 . —  A reserve fund  will be c rea ted  to  which will be credited one te n th  of th e  
net R evenue ingathered  and  one te n th  of all C apita l siuns received b y  th e  „ E n te “ on  sale of 
p ro p erty  or allocations of sites.

Section 7. —  In te re s t w ill ru n  a t  th e  ra te  of tw o  per cen t per annum  on all sum s advanced  
b y  Allied M ilitary G overnm ent from  th e  d a te  of th e  advance, u n til repaid.

Section S. •— The „ E n te “ shall be p e rm itted  du ring  th e ir  existence to  use, free of charge 
and  Im p o sta  F ab b rica ti (building tax ), all th e  areas, buildings, gear, m ach inery  an d  p lan t b e ­
longing to  th e  S tate.

Section 9. —  The „ E n te “ is n o t p e rm itted  to  en te r in to  co n trac ts  o r engagem ent nor 
to  create  burdens beyond th e  period of its  life and  existence, w ith o u t th e  a u th o rity  an d  perm is­
sion of Allied M ilitary G overnm ent.

Section It). —  The „ E n te “ in con junction  w ith  Allied M ilita ry  G overnm en t (D epartm en ts 
of F inance, In te rio r an d  Public  Safety) sha ll b y  special A greem ent p rov ide for surveillance 
and  general police services w ith in  th e  Zaule In d u s tr ia l P o rt  as an d  w hen th is  becom es neces­
sary.



Section 11. —  T he „ E n te “ w ill p rov ide for th e  opening of an  A ccountants Office.and th e  
se tting  lip of a  system  of accounting  for m onies received and  expended b y  them , th e  p repara tion  
of a B alance Sheet an d  th e  p rep ara tio n  of B udgets.

A R T IC L E  X

ADMINISTRATIVE PROVISIONS

Section 1. —  The B oard  of D irectors w ill a t  its  firs t m eeting  m ake arrangem ents for th e  
draw ing up  of A d m in istra tive  R egula tions to  cover all its activ ities including m eetings m inutes, 
accounting  and  th e  engagem ent and  dism issal of personnel requ ired  for its adm in istration .

Section 2. ■—  W ith  a view to  keeping overhead  expenses a t  a  m inim um  th e  „ E n te “ is 
au tho rized  to  en te r in to  A greem ent w ith  th e  M agazzini Generali for th e  purpose of u tilizing 
th e ir  specialists an d  clerks etc.

A R T IC L E  X I  

GENERAL PROVISIONS

Official docum ents of th e  „ E n te “ m ay  be published a t  th e  discretion  of th e  B oard  of D i­
rectors in th e  Official G azette . I t  will be th e  responsib ility  of th e  B oard  of D irectors to  d e te rm ­
ine w h a t docum ents i t  desires to  be published and  th e  m eth o d  of publication.

Orders of p ay m en t w ill be signed b y  th e  P residen t and  th e  E xecutive  D irector of the  
„ E n te “ . The P residen t m ay  delegate to  th e  E xecutive  D irector power to  sign on behalf of the  
„ E n te “ orders of p ay m en t re la ting  to  special expenses or service branches.

A R T IC L E  X II

LIQUIDATION

Section 1. —  T he „ E n te “ m ay  for serious reasons be dissolved and  liqu ida ted  b y  Allied 
M ilitary G overnm ent a t  an y  time.

Section 2. —  A t th e  expiring of its  du ra tio n  unless o th er provisions are m ade for its 
continued existence a  liqu ida to r shall bo appo in ted  to  w ind up  th e  “E n te “. A ny  surplus of assets 
over liabilities wall go to  th e  S ta te .

A R T IC L E  X I I I  

EFFECTIVE DATE

This Order wall becom e effective on th e  d a te  of its publication  in  th e  Official G azette.

D ated  a t T R IE S T E , th is 12th d ay  of M ay 1949.

RIDGELY GAITHER
Brigadier General. U. S. Arm y 

R e /.,’ LD¡AI49¡5fí D irector General, Civil Affairs



Order No. 105
SUSPENSION OF STATE EXAMINATIONS FOR QUALIFICATION TO PRACTICE THE 

PROFESSIONS OF ENGINEER AND OF ECONOMY AND COMMERCE

W H E R E A S  it is deemed advisable to extend the provision of Order No. 223 dated 6 Septem ­
ber 1946, as amended by Order No. 344 (223 A ), dated 11 A p r il 1947, to those who have obtained 
their degree in  engineering and in economy and commerce during the academic year 1947-48, ivithin  
that Zone of the Free Territory oj Trieste administered by  the British-TJnited States Forces,

N O W , T H E R E F O R E , I ,  R ID G E LY . G A IT H E R , Brigadier General, Ü. S . A rm y , D i­
rector General, C ivil A ffa irs,

O R D E R :

A R T IC L E  I

The provisions se t forth  in  Order N o. 223, d ated  6 Septem ber 1946, as am ended b y  Order 
N o. 344 (223 A ), d ated  11 April 1947, concerning th e  suspension  of S tate  exam in ation s for q u a ­
lification  to  practice th e  professions and  th e  issuance of certificates of tem porary q u a lifica tion s  
to  practice such  professions, are hereby  ex ten d ed  to  those  w ho h ave ob ta in ed  their degree in  
engineering and in  econ om y and com m erce at th e  U n iv ers ity  of T rieste  during th e  ex a m in a ­
tio n  term  of the academ ic year 1947-48.

A R T IC L E  I I

This Order shall becom e effective  on th e  d a te  o f its  p u b lication  in  th e  O fficial G azette .

D a ted  at T R IE S T E , th is 12th  d a y  of M ay 1949.

RIDGELY GAITHER
Brigadier General, U . S. A rm y  

Ref. ; LD /AI49I114  D irector General, C ivil A ffairs

Order No. 106

NEW PROVISIONS CONCERNING THE TURNOVER TAX

W H E R E A S  it  is deemed advisable to issue new  provisions concerning the turnover ta x  in  
that Zone of the Free Territory of Trieste administered by  the British-XJnited States Forces (herein­
after referred to as the „Zone“),

N O W , T H E R E F O R E , I ,  R IJ )G E L Y  G A IT H E R , Brigadier General U. S . A rm y , D i­
rector General, C ivil A ffa irs,



O R D E R :

A R T IC L E  I

T he follow ing sha ll be ad d ed  to  A rticle  I I I  of G eneral O rder No. 90 d a ted  24 Ja n u a ry
1947 :

,,l)  C anned boiled  beef ;
m )  re ta il  sales of beef, m u tto n , p o rk  an d  horseflesh, including sausages and- u n p ro ­

cessed fa ts.
n )  Fertilizers.

1) N itro g en  fertilizers : am m onium  su lp h a te ;  calcium  n itra te  13/14 — 15 .30% ; 
am m onium  n itra te  15/16 —  20/21 — 33/35%  ; soda n i tra te  ; phosphate  of b i-am ­
m onium  ; calcium  cyanam ide ;

2) phosphate  fertilizers ; m in eral superphosphate  ; organic perphosphate" w ith  a  
n itro g en  co n ten t no t exceeding 3%  ; Thom as slags ; phosphorites (crushed m ineral 
phosphate) ;

3) potassio fe rtilizers : po tassium  sa lt 40/42 —  30/32%  ; po tassium  chloride 50/32 — 
58/60%  ; p o tassium  su lp h a te  48/50% .

A nti-cryptogam  products : copper su lphate  ; copper oxychloride an d  o th er an ti-
c ryp togam  products w ith  a  co n ten t of copper su lphate  of 64%  ; ground a n d  also 
a ir  - sw ept raw  su lphur ; ground an d  also a ir sw ept refined  su lphur ; su lphur 
sub lim ate  ; gound an d  also a ir  sw ep t su lp h u r ore ; th e  sam e su lphurs w ith  copper ; 
refined  su lp h u r in  blocks an d  ro lls .“

A R T IC L E  I I

A rticle 1У of G eneral O rder No. 90 (32 A) d a ted  24 Ja n u a ry  1947 is hereby  repealed  and  
sh a ll be su b s titu te d  by  the. following :

„The tu rn o v er ta x  in respec t of com m ercial tran sac tio n s re la tin g  to  th e  com m odities 
h e re in afte r specified sha ll be p a id  as follows :

Section I, —  Com m odities liable to  a  ra te  of 5%  :

a)  spark ling  w ines ;
b) alcoholic d rinks an d  aperitifs  derived  from  alcohol ;
c) cam eras w ith  or w ith o u t Ions;
d ) lenses for cam eras ;
e) film s a n d  sensitized  p lates b o th  for pho to g rap h y  a n d  th e  cinem a ;
f )  essence, ex trac ts , w aters, powders, excluding those made only from  ta lc  an d  boric 

acid, pom ades, cream s, vaseline an d  to ile t enam els, perfum es an d  cosm etics of any  
k ind  ; h a ir oyestuffs, pom ades, petroleum , oils, an d  w aters ; perfum ed soap, exclud ­
ing shaving soap ; an y  o th er sim ilar substances used for to ile t purposes ;

g) raw  or processed h ides for th e  p roduction  of furs ; fu r confections, excluding those 
re ferred  to  in Section 4 fa )  ;

h) an tiques of a n y  kind, curiosities ; ancien t bocks ; objects for collection including 
stam ps, pain tings, wator-er lours, pastels, drawings, original sculp tures, dead  a rtis ts ’ 
or a u th o rs ’ engrav ings ;



i )  gram ophones, phonographs, including those  w hich do n o t w o rk  in d ep en d en tly ; 
records, excluding those  for teach ing  ; accordéons ; m echanical p ianes ;

l) p lay ing  cards ; sets, a rtic les an d  accessories fo r games.

Section 2. —  The gross receip ts of re s tau ra n ts , cafés, bars, tea-room s, dancing-halls, 
clubs an d  th e  like, including those  located in  hotels, shall be  liable to  th e  follow ing ra te s  :

a) 8%  if th e  said  licensed prem ises belong to  th e  lux u ry  category  ;
b) 6%  if th e y  belong to  th e  f irs t  category.

The ra te s  estab lished  b y  th is  Section shall n o t ap p ly  to  receip ts from  perform ances, 
concerts and  sim ilar e n te rta in m en ts  liab le to  S ta te  d u ty .

Section 3 . — Gross receip ts of barb ers  an d  h a ird resse rs belonging to  th e  lu x u ry  category  
shall be liable to  th e  ra te  of 6% .

F or th e  purpose of th e  ap p lica tio n  of th e  tu rn o v er ta x  a t the  ra te s  e stab lished  by  Sections 
2 an d  3, th e  classification  of licensed prem ises shall ap p ly  as se t fo rth  in  th e  sa id  Sections and  
as m ade by  th e  ap p ro p ria te  A uthorities.

T he A u th o rity  issu ing th e  licence shall specify th e  category  to  w hich th e  prem ises 
belong.

The ra te s  p rov ided  fo r b y  Sections 2 an d  3 sha ll also ap p ly  to  accessory services rendered  
in  such prem ises.

Section 4. — The following p ro ducts sha ll be liable to  a  ra te  of 8%  :

a)  raw  or processed h ides for th e  p ro d u c tio n  of furs, an d  fu r m anu fac tu res  of herm ine, 
C anadian  m arten , sable, chincilla, vison, beaver, stone m arten , kolinski, lynx, o tte r, 
sealskin, k am tschatka , pékans (fisher), polecat, silver fox, blue fox, p e tit-g ris  ;

b) precious stones, including sy n th e tic  an d  scientific  stones, b u t  excluding precious 
stones for in d u stria l purposes ; n a tu ra l  an d  cu ltiv a ted  p earls a n d  corals, b o th  raw  
an d  m an u fac tu red  ;

5) m anu fac tu red  p ro ducts of gold and  p la tinum , exclud ing  those  p roduced  for in d u str ia l 
and  lab o ra to ry  uses ; an y  objects p a r tia lly  m ade of gold or p la tin u m  or h av in g  o rn a ­
m ents in  such m etals, including w atches w ith  gold or p la tin u m  case, b u t  exclu d in g  
foun tain  pens w ith  a  gold n ib  on ly  ; p ro d u c ts  m ade exclusively  of silver o r in  w hich 
th is  m eta l co n stitu tes the  m ost im p o rta n t elem ent for pricing.

The sam e ra te  shall also app ly  to  th e  im p o rta tio n  of th e  above specified p ro d u c ts  from  
abroad. “

A R T IC L E  I I I

The following fo u rth  p a ra  shall be added  to  Section I I  le tte r  a) of A rticle  V of G eneral 
Order No. 90 (32 A) d a ted  24 Ja n u a ry  1947 :

„The tu rn o v er ta x  on com m ercial tran sac tio n s re la tin g  te  u sed  books, exclud ing  an c ien t 
ones, shall be payable  a t  th e  ra te  of 4 % .“

A R T IC L E  IV

Section IV  of A rticle V of G eneral O rder No. 90 (32 A) d a te d  24 J a n u a ry  1947 is hereby 
repealed  an d  su b s titu te d  b y  th e  following :



„IV. MEAT:

a) th e  tu rn o v er ta x  on oxen, sheep an d  pigs tra d e  as estab lished  in A rticle 14 of Law 
19 Ju n e  1940, No. 762 an d  in  A rticle 7 of R .D .L . 3 Ju n e  1943, No. 452, is hereby- 
fixed a t  7%  a n d  shall be due on ly  once for all tu rnovers . This ra te  shall be inclusive 
of th a t  due for trad in g  in  n o n -tan n ed  hides (including sa lted  ones), w ith  th e  exlcusion 
of she p  h ides destined- for th e  p ro d u c tio n  of furs, b u t  shall n o t absorb  th e  ta x  due 
on th e  re ta il sale of slaugh tered  m eat, sausages an d  fa ts ;

b) th e  ta x  due on  th e  im p o rta tio n  from  ab ro ad  of beef, m u tto n  an d  pork , including sau ­
sages a n d  unprocessed fats, is hereby  fixed a t  0 %  of th e  value determ ined in accord­
ance w ith  th e  provisions of A rticle 18 of Law  19 Ju n e  1940, No. 762. This ra te , how ­
ever, shall n o t absorb  th a t  due for th e  re ta il sale ;

c) th e  ta x  on th e  im p o rta tio n  of non -tan n ed  ox and sheep hides (including sa lted  ones), 
w ith  th e  exclusion of sheep hides destined  for th e  p roduction  of furs, shall be due 
only once a t  th e  ra te  of 5 %  of th e  value determ ined  in  accordance w ith  p a ra  b) hereof 
and  shall be inclusive of th e  ta x  due on all subsequent transfers of th e  said  h ides.“

A R T IC L E  V

Section V of A rticle V of G eneral O rder No. 90 (32 A) d a ted  24 Ja n u a ry  1947 is hereby  
repealed  an d  shall be su b s titu te d  b y  th e  following :

„V. HORSEFLESH :
a) th e  tu rn o v er ta x  of 6%  payab le  once on ly  in  respect of horseflesh trad e  shall be in ­

clusive of th e  ta x  due for th e  purchase  of equine ca ttle  w ith in  th e  S ta te  for direct 
and  im m ediate  slaughtering  b y  th e  purchaser, as well as of th e  ta x  due in respect 
of com m ercial tran sac tio n s re la ting  to  non -tan n ed  hides (including sa lted  ones), 
b u t shall n o t absorb  th e  ta x  due for th e  re ta il sale of- slaughtered  m eat, fats, and 
sausages ;

b) th e  ta x  of 6%  p ayab le  once on ly  on th e  im p o rta tio n  of horseflesh from  abroad , includ ­
ing sausages a n d  unprocessed fats, shall n o t absorb  th e  ta x  due for th e  re ta il sales 
of th e  said  p roducts. The im p o rta tio n  of n o n -tan n ed  horse hides from  abroad  (includ­
ing sa lted  ones) shall be liable to  a  single p ay m en t of th e  tu rn o v er ta x  a t  th e  ra te  
of 5%  of th e  respective  value as determ ined  in conform ity  w ith  A rticle 18 of Law 
19 Ju n e  1940, No. 762, an d  shall absorb  th e  ta x  due on subsequent transactions.-“

A R T IC L E  V I

Section 1. —  a) F o r com m ercial transac tions re la tin g  to  th e  tex tile  p roducts listed  in  
Table „A “ appended to  th is Order, th e  tu rn o v er ta x  shall be due, un til 31 D ecem ber 1949, a t  
th e  ra te  of 2%  on th e  tax ab le  tu rnover. The sam e ra te  shall app ly  to  th e  im p o rta tio n  of th e  sam e 
p roducts from  abroad  ;

Ђ) if th e  p roducts (yarns) listed  in  Table „ B “ appended to  th is Order, are sold w ith in  
th e  31st of Docem ber 1949 to  m anufactu rers of tex tile  p roducts d irec tly  em ploying th em  in 
their own industry , such sale shall n o t constitu te  a  tax ab le  tu rnover.

The relative sale invoices, th e  issuance of which is com pulsory in each case shall be liable 
to  th e  o rd inary  s tam p  d u ty  established b y  A rticle 52 of T ariff „A “ appended  to  R .D . 30 D e­
cem ber 1923. No. 3268 as subsequently  am ended and  shall explic itly  s ta te  th a t  th e  yarns have 
been purchased b y  m anufacturers of tex tile  p roducts for d irec t use in  th e ir own industry .



The Same exem ption shall app ly  in respect of im p o rta tio n  of th e  said  p roducts if d irectly  
purchased abroad  by  m anufacturers -of tex tile  p roducts for use in  th e ir own industry .

Section 2. —  a)  The delivery („conferim ento“ ) b y  d irec t producers of agricu ltu ra l p ro ­
ducts (including those which have undergone an  in itia l processing) to  m an ipu lation  or collective 
sale co-operative societies, or to  th e ir „Consorzi“ or to  sim ilar associations on a  co-operative 
basis —  although n o t regularly  co n stitu ted  —  of w hich th ey  are m em bers, as well as th e  re=de- 
livery  to  th e  associated producers of th e  p ro duct resu lting  from  th e  m an ipu lation  or conversion, . 
shall h o t constitu te  a tax ab le  tu rnover.

The tu rn o v er ta x  shall, however, be due on the  sale of th e  p roducts delivered or ol those 
ob tained  as a  resu lt of th e ir  m an ipu lation  or processing by  th e  above Bodies.

In  th e  case of deliveries m ade to  legally  co n stitu ted  co-operative societies by  tjie Bodies 
referred  to  in first para, as m em bers of such societies, th e  tu rn o v er ta x  shall n o t be payable 
in  respect of th e  p roducts delivered b y  th e  sa id  m em bers for sale or m an ipu lation  purposes, 
even if such p roducts have been previously  processed b y  th e  said  Bodies.

The provisions of th e  firs t an d  th ird  paras- hereof shall n o t a p p ly  in respect of Bodies 
to  w hich th e  ag ricu ltu ra l p roducts are sold, in stead  of delivered („conferiti“ ) b y  th e  respective 
m em bers.

P aras  2, 3 and 4 of A rticle 11 of R .D .L . 3 Ju n e  1943, Xo. 452, are hereby  repealed.

b) T ransfers of goods betw een „Consorzi“ of co-operative societies concerned solely w ith 
supp ly  transac tions and  th e  associated societies shall no t co n stitu te  a  tax ab le  tu rn o v er, p ro ­
vided such „Consorzi“ are n o t engaged in  in d u stria l activities.

Section 3. —  The provisions of A rticle 13, first para, of R .D .L . 3 Ju n e  1943, No. 452, 
concerning th e  p ay m en t of th e  tu rn o v er ta x  on deliveries of goods m ade b y  a  p roducing firm  
to  its  own shops for sale to  th e  public  sha ll be applicable even if such shops are o p erated  b y  th e  
producers th rough  m iddlem en.

The above provisions shall n o t ap p ly  to  laborato ires d irec tly  com m unicating  w ith  the  
shop selling th e  goods to  th e  public, if th e  p roducing firm  owns only one shop  an d  only one 
lab o ra to ry  com m unicating th erew ith  an d  th e  la b o ra to ry ’s p ro d u c ts are delivered on ly  to  th e  
said shop. In  defau lt of any  of th e  above conditions, th e  provision of th e  aforesaid A rticle 13 
shall be fu lly  applied.

F or th e  purposes of th e  p ay m en t of th e  tu rn o v er tax , fractions of lira sha ll be rounded 
off to  a  full lira.

A R T IC L E  V II

Section 1. ■— M anufacturers, m erchants, an d  shop-keepers, including a rtisan s en te red  
in  incom e ta x  rolls for a  C at. B. incom e of n o t less th a n  L ire 150,000 shall be obliged to  open 
a  post-office account cu rren t in  term s of A rticle 10 of Law- 19 Ju n e  1940, No. 702. T he am o u n t 
of th e  deposit, to  be blocked in  favour of th e  F inance A dm in istra tion  an d  to  be p a id  in  opening 
th e  post-office account cu rren t, is he reb y  fixed, a t  L ire 20,000.

H olders of poet-office account cu rren t w ho are in  th e  conditions set fo rth  in  th e  foregoing 
para, shall in teg rate  th e  deposit a lread y  m ade w ith in  th ree  m o n th s of th e  effective  d a te  of 
th is Order.

Section 2. —  The tu rn o v er ta x  payab le  b y  m eans of revenue stam ps, or, in  su b s titu tio n  
thereof, th rough  th e  P o s ta l A ccounts C urren t services, shall be app lied  in  accordance w ith  the  
following rules an d  th e  R egulations approved  b y  R .D . 26 Ja n u a ry  1940, No. 10 :



a)  if th e  aggregate am o u n t of th e  ta x  does n o t exceed, for each receipt, L ire 100, 
exclusively b y  affixing th e  re la tiv e  revenue stam p s ;

b) if tho said  am o u n t exceeds, for each receip t, L ire 100 a n d  does n o t exceed L ire 2000 
b y  revenue s tam ps or b y  th e  p o sta l account curren t, a t  th e  ta x -p a y e r’s option  ;

c) if th e  sa id  am o u n t exceeds L ire 2000 for each rece ip t exclusively b y  m eans of the  
P o s ta l A ccounts C urren t service.

W here, u n d e r s tand ing  regulations, th e  tu rn o v er ta x  is payable  solely b y  m eans of re ­
venue stam ps, th e  tax -p ay er sha ll be allow ed to  p a y  i t  also th rough  th e  P o s ta l A ccounts 
C urrent service p rov ided  th e  re la tiv e  am o u n t exceeds L ire 100 for each receipt.

Article 17 of R .D .L . 3 Ju n e  1943, No. 452 is he reb y  repealed.

A R T IC L E  V III

M anufacturers, m erchan ts, a n d  shop-keepers en tered  in  incom e ta x  rolls for a  C at. B 
income of not less th a n  L ire 200,000 are allowed to  p a y  th e  tu rn o v er ta x  b y  weekly Account 
Current paym en t („postag iro“ ) in  te rm s of A rt. 75 and  following A rticles of th e  R egulations 
approved by  R .D . 26 Ja n u a ry  1940, No. 10.

A uthorizations g ran ted  prio r to  th e  effective d a te  of th is O rder are hereby  confirm ed.

A R T IC L E  IX

The g ran tin g  of delays in  p ay m en t, in accordance w ith  th e  provisions of A rt. 46 of Law 
19 Ju n e  1940, No. 762 an d  of A rt. 117 of th e  R egulations approved  b y  R .D . 26 Ja n u a ry  1940, 
No. 10, sha ll be w ith in  th e  com petence of „ Sovrain tendenza di F in an za“, if th e  am oun t invo l­
ved does n o t exceed L ire 300,000 an d  of th e  D ep artm en t of F inance in  a n y  o th er case.

A R T IC L E  X

F or th e  pu rposes 'o f L aw  19 Ju n e  1940, No. 762, as subsequen tly  am ended th e  tu rn o v er 
ta x  shall be  chargeable in  respect of an y  paym en ts in  cash or in  k ind  m ade in  profit-sharing  
associations or o th er associations of th e  sam e n a tu re  (w hether legally  co n stitu ted  or not), b e t­
ween th e  associating and  th e  associated parties, or th e  parties  anyhow  adhering  to  th e  associa­
tion , as consideration m oney, profit-share  an d  th e  like, even if th e  rig h t to  th e  re la tive  collec­
tio n  arises a t  th e  very  m om ent of th e  realization  of th e  profits derived from  th e  associative 
enterprise.

A R T IC L E  X I

The parties to  a  com m ercial tran sac tio n  shall be jo in tly  and severally  liable for th e  p a y ­
m en t of th e  tu rn o v er ta x  no t previously  m ade, as well as for th e  surtaxes an d  fines due under 

Law  19 Ju n e  1940, No. 762 as subsequently  am ended.
L iab ility  for such paym en t, however, shall rest exclusively w ith  th e  p a r ty  in whose 

favour an  am o u n t has been paid, if th e  tran sac tio n  does n o t re la te  to  an  in d ustria l or com m er­
cial a c tiv ity  of th e  p a r ty  responsible for th e  p ay m en t of th e  com pensations and  consideration 
m onies constitu ting  th e  said  am ount.

The provisions of th e  first and  second p a ra  of A rt. 24 of R .D .L . 3 Ju n e  1943, No. 452 
are hereby  am ended accordingly.



One-half of a  share of 40%  on th e  fines collected in  consequence of vio lations of th e  
provisions of Law 19 Ju n e  1940, No. 762 as subsequently  am ended, shall be d irec tly  paid  to  th e  
persons who have ascertained  th e  offence, w ith  a  m axim um  of L ire 20,000 for each v io lation  
and  for each person, excluding vio lations ascertained  in  th e  respective offices b y  em ployees 
and  officials of th e  various Civil A dm inistra tions ; th e  rem ainder shall be a p p ro p ria ted  in  the  
case of violations detected  b y  th e  F iscal Police, to  its  „W elfare F u n d “, an d  if th e  vio lations 
have been ascertained b y  civil employees or officials, to  th e  In su rance  F u n d  of th e  A dm inistra tion  
to  whom  th ey  belong.

The last p a ra  of A rt. 48 of Law 19 Ju n e  1940, No. 762, is hereby  am ended accordingly.

A R T IC L E  X I I I

The provisions of A rt. X I, p a ra  d), of G eneral O rder No. 90 (32 A) d a ted  24 Ja n u a ry  
1947 are  hereby  repealed  an d  su b s titu ted  b y  the following :

,,d) I f  th e  tax -p ay er does n o t in ten d  to  come to  a  com prom ise agreem ent w ith  th e  T ax 
Office for th e  purpose of th e  final assessm ent of th e  tu rnover, he m ay, w ith in  30 
days of th e  no tification  of th e  assessm ent, appeal to  th e  Special Section of th e  D is­
tr ic t  T ax  Commission.

I f  th e  tax -p ay er has appealed  to  th e  Special Section of th e  D istric t T ax  Commission, 
th e  above agreem ent m ay  also be reached w ith in  90 days a fte r th e  ex p iry  of th e  tim e-lim it 
established for th e  p resen ta tion  of th e  app ea l, b u t  anyhow  p rio r to  th e  said  Section’s decision. “

A R T IC L E  X IV

If  th e  tax -p ay er has failed to  appeal to  th e  Special Section of th e  D istric t T ax  Com m is­
sion or to  come to  a  com prom ise agreem ent w ith  th e  R eg is try  Office w ith in  a  te rm  of 30 days 
from  th e  d a te  of no tification  of th e  assessm ent, his r ig h t of appeal against such assessm ent 
shall be forfeited. How ever, on th e  tax -p a y er’s request, to  be filed w ith in  30 days of th e  d a te  
of th e  R eg is try  Office’s no tification  re la tin g  to  th e  assessm ent of th e  su p p lem en tary  ta x , th e  
A dm inistra tion  is em pow ered to  reduce, giving th e  reasons therefo r in an  app ro p ria te  decision, 
th e  finally  assessed tu rn o v er when such assessm ent resu lts to  be fau ltjr or erroneous.

The power referred  to  in  th e  foregoing p a ra  shall be exercised b y  „ S o v ra in ten d en za  di 
F in an za“ if th e  tu rn o v er assessed does n o t exceed Lire 10,000,000, a n d  b y  th e  D ep artm en t 
of F inance in  th e  o th er cases.

A R T IC L E  X V

The adm in istra tive  se ttlem en t in  first instance of an y  d ispu tes be tw een  th e  F in an ce  A d ­
m in istra tion  an d  tax -payers , concerning th e  app lication  of th e  tu rn o v er ta x  in  cases where 
th e  ta x  is p a id  un d er lum p sum  agreem ent b y  in sta lm en ts  p ro p o rtio n a te  to  th e  ta x -p a y e r’s 
tu rnover, shall be w ith in  th e  ju risd ic tion  of Special Section of th e  D is tr ic t T ax  Com m ission 
co n stitu ted  in  accordance w ith  th e  provisions of A rt. X V I hereof. A ppella te  ju risd ic tion  shall 
be exercised b y  th e  Zone T ax  Com mission estab lished  b y  A rt. 12 of G eneral O rder No. 90.

The Special Section of th e  D istric t T ax  Com mission m ay , in  th e ir  decisions, also increase 
th e  tu rnover assessed b y  th e  R eg is try  Office.



A Special Section a tta c h e d  to  th e  D istric t T ax  C om m ission is he reb y  estab lished  for th e  
settlem ent in  f irs t in stance  of th e  d ispu tes r^ fe ired  to  in  A rticle X V  hereof.

The Section shall consist of a  v ice-presiden t. 4 fu ll m em bers an d  tw o d e p u ty  m em bers 
to  b  appoin ted  by  th e  F inance  S u p erin ten d en t ; th e  fu ll m em bers an d  the d ep jty -m em b ers 
shall be selected exclusively  from  am ong citizens p ay ing  th e  tu rn o v er ta x  an d  resid ing  in  Com­
m unes located  in th e  ju risd ic tio n a l te ir i to ry  of th e  D is tric t T ax  Commission.

T he choice shall be m ade  from  a  n u m b er of persons to  be no  n in a te d  by th e  Chiefs of the 
Com munal A dm inistra tions in  th e  d is tric t, equ ivalen  t to  th rice  th e  num ber of m em bers to be 
appointed.

Tho nu m b er of persons to  bo n o m in a ted  b y  each Com m une shall be established b y  th e  
Finance S u perin tenden t in  co n su lta tio n  w ith  th e  Zone Presiden t, tak in g  due accoun t of th e  
im portance of th e  various econom ic ac tiv ities  in  th e  relative d istricts.

The co n stitu tio n  a n d  function ing  of the  Section shall be governed b y  c u rren treg u la tio n s  
relating  to  A dm in istra tive  T ax  Commissions.

All m em bers of th e  Section shall exercise th e  sam e function  ; in  no case shall th e y  represen t 
particu lar te rr ito ria l c a t tg o rh s ’ or p a rtie s’ in te res ts. Them judgem ent shall exclusively  a im  a t  
the enforcem ent of th e  law  on th e  basis of a n  ob jective  ex am ination  of all th e  facts, c ircu m stan ­
ces and elem ents w ith in  th e ir  knowledge.

A R T IC L E  X V II

A gainst th e  assessm ent m ade by  th e  R eg is try  Office upo n  th e  checking of the  declared  
tu rnover, th e  tax -p a y e r m ay  ap p ea l to  th e  Special Section of th e  D istric t T ax  Com mission w ith in  
30 days of th e  n o tification  of such assessm ent.

T he appeal, s ta tin g  th e  tax -p a y e r’s reasons, sha ll be signed by  th e  la t te r  or by  bis re p re ­
sen ta tive  du ly  prov ided  w ith  a  general or special p ro x y  a n d  shall be filed w ith  th e  R eg is try  
Office against receipt.

A R T IC L E  X V II I

The tax -p ay er has a  r ig h t to  appeal from  th e  decision of th e  Special Section of th e  D i­
s tr ic t T ax  Commission to  the  Special Section of the  Zone T ax  Com m ission estab lished  by  Art. 
12 of G eneral O rder No. 90 w ith in  30 days of th e  da te  of no tifica tio n  of th e  decision b y  th e  
R eg is try  Office.

The appeal, s ta tin g  th e  tax -p a y e r’s reasons, shall be signed by  th e  la t te r  or b y  his re p re ­
sen ta tive , du ly  prov ided  w ith  a  general o r special proxy, a n d  shall be fil d  w ith  th e  ap p ro p ria te  
R eg is try  Office ag a in st receip t.

The appeal involves th e  p rovisional assessm ent of the  ta x  on th e  basis of the  tu rn o v e r 
de term ined  b y  th e  Special Section of th e  D is tr ic t T ax  Com mission a n d  th e  p ay m en t of th e  
sam e in  th e  m anner an d  w ith in  th e  tim e-lim its  e stab lished  by  A rt. X I I I  of G eneral O rder No. 90.

The decision of th e  Special Section of th e  Zone T ax  C om m ission sha ll be  final.

I f  th e  appeal from  th e  decision of th e  Special Section of th e  D is tr ic t T ax  C om m ission is 
no t filed  w ith in  th e  tim e-lim it estab lished  by  th e  f i is t  p a ra  hereof, th e  sa id  decision shall become 
final. The collection  of th e  d ifference in  ta x , of th e  su r ta x  and fine, if any, shall be  sub ject to  
th e  prov isions o f A rt. X I I I  of G eneral O rder No. 90.



T he R eg is try  Office shall n o tify  to  th e  tax -p a y e r th e  decision of th e  Special Section 
of th e  Zone T ax  Com mission an d  shall provide, on th e  basis of sam e, for th e  final assess­
m en t of th e  ta x  an d  of th e  su r ta x  (if any).

I f  th e  final ta x  is equal to, o r lower th a n  th a t  .resulting from  th e  p rov isional assessm ent 
an d  th e  tax -p ay er has fa iled  to  p ay  th e  p ro v isional ta x  in  full, th e  p ay m en t b y  th e  insta lm en ts 
allow ed shall s tan d  a f te r  ev en tu a l rev is ion  of those w hich have ye t to  becom e due.

The p aym en t of th e  excess in  ta x  w hich m igh t be due in  re la tio n  to  th e  p rov isional assess­
m ent. as well as th e  p ay m en t of th e  su rtax , if app licab le , sha ll be m ade in  th e  m anner an d  w ith in  
th e  tim e-lim its  estab lished  by A rt. X I I I  of G eneral O rder No. 90.

I f  th e  -tax as p rov isionally  assessed exceods th a t  due on th e  basis of th e  final assessm ent 
and  th e  tax -p ay er has fu lly  pa id  th e  prov isional ta x  on receip t of th e  n o tifica tio n  of th e  Spe­
cial Section of th e  Zone T ax  C om m ission’s decision, th e  am o u n t p a id  in  excess sha ll be com puted  
to  h is fav o u r a t  th e  tim e of th e  p ay m en t of th e  su rtax , if due. o r of th e  tax -in sta lm en ts  re la tin g  
to  subsequen t years.

A ction for the  fine im posed on th e  tax -p a y e r un d er th e  prov isions of A rticle X X  hereof 
sha ll be as estab lished  by  th e  second p a ra  of A rt. X I I I  of G eneral O rder No. 90.

A R T IC L E  X X

The last p a ra  of A rt. X IV  of G eneral O rder No. 90 (32 A) d a ted  24 J a n u a ry  1947 is 
he reb y  repealed  an d  su b s titu te d  by  th e  follow ing :

„The penalties p rov ided  for b y  p a ra  b) hereof shall a lso  be ap p lied  if th e  tu rn o v e r  assessed 
in  appeal by  th e  Special Section of th e  Zone T ax  Com mission, less one-th ird , exceeds th e  am o u n t 
declared b y  th e  tax -p ay er. T he sam e penalties shall be  app lied  w hen th e  decision of th e  Spe­
cial Section of th e  D is tr ic t T ax  Com m ission becom es final in  d e fau lt of th e  tax -p a y e r’s appeal. “

A R T IC L E  X X I

T he provisions of A rticles XV, X V I, X V II, X V II I  a n d  X IX  of th is  O rder shall be 
applicable in  respec t of tu rn o v er assessm ents re la tin g  to  1949 or subsequen t years.

The provisions of A rt. X IV  hereof sha ll also  ap p ly  to  assessm ents w hich  have becom e 
final an d  in  respect of w hich th e  su p p lem en tary  ta x  h a s  a lread y  been notified, if th e  tax -p ay er 
has filed th e  req u est p rov ided  for by. th e  said  A rticle  w ith in  CO days of th e  effective  d a te  of 
th is  Order.

A R T IC L E  X X II

P u rsu an t to  ad m in istra tiv e  in stru c tio n s p rev iously  issued, th o  prov isions of th is  O rder 
shall be effective as from  1 Ja n u a ry  1949, w ith  th e  excep tion  of th e  prov isions of A rt. I. p a ra  
n j,  of A rt. I I ,  Sections 2, 3 an d  4, a n d  of A rt. V I, Sections 1 an d  2. v 'h ich  sha ll be app licab le  as 
from  9 Ja n u a ry  1949.

T he tu rn o v er ta x  p a id  a f te r  th e  above d a tes  on th e  basis of ra te s  h igher t lia n  those  e s ta b ­
lished  by  th is  O rder m ay  n o t be refunded.

A R T IC L E  X X I I I

T his O rder shall come in to  force on  th e  d a te  of its  p u b lica tio n  in  th e  O fficial G azette .

D ated  a t  T R IE S T E , th is  13th d ay  of M ay 1949. RIDGELY GAITHER
B rig ad ie r G eneral, U. S. A rm y 

Ref. : DJy¡Al4gl82 D irec to r G eneral, C ivil A ffairs



TABELLA DEI PRODOTTI TESSILI SOGGETTI ALL’ IMPOSTA SULL’ ENTRATA IN BASE 
ALL’ALIQUOTA DEL 2 PER CENTO CON RIFERIMENTO ALLE VOCI DELLA TARIFFA

DOGANALE

Canapa, Lino e Juta

152 — F ila ti di lino, sem plici.
153 -— F ila ti di canapa, sem plici.
154 — F ila ti di lino e di canapa, r ito rti.
155 — F ila ti di ju ta  sem plici e r ito rti.
157 — F ila ti sem plici di lino e di canapa, a. lungo tag lio  e refe.
158 — F ila ti di lino e di canapa, d a  cucire.
160 —  T essu ti di lino e di canapa, esclusi quelli pergam oidati.
161 — T essu ti di ju ta .
169 —  Velluti di ’ino e di ra m ie ’.
170 —  Ve’lu ti di ju ta , esclusi i ta p p e ti  d a  pav im ento , ve llu tati.
172 — Calze.
173 — G uanti.
174 — Maglie non  nom inate.

C o t o n e

183 — F ila ti sem plici non  m ercerizzati.
184 — F ila ti r i to r ti  non m ercerizzati.
185 — F ila ti m ercerizzati.
187 — F ila ti in  m atassin i, in  gom itoli su  rocch e tti o com unque p re p ara ti per la v en d ita  al 

m inuto .
190 —  T essuti non m ercerizzati o fa tt i  con fili non  m ercerizzati.
191 —  T essu ti m ercerizzati o fa tt i  con fili m ercerizzati.
200 — Velluti.
201 —  Calze e calzini.
202 — G uanti.
203 —  M aglie non  nom inate.
210 — T essu ti m isti.

L a n a

216 — F ila ti di p u ra  lana M ohair.
2 1 7 —  F ila ti di lana, a ltri.
218 —  T essu ti di kina.
219 — T essu ti di fili di lana  s tam p a ti in  nastro .
220 —  T essu ti broccati.
223 — T essu ti m isti d i lana e di m a te ria  tessile  e vegetale.
225 — F e ltri.
226 — C operte di lana o di b o rra  di lana.
228 — V ellu ti di lana.
230 —  Calze di lana.
231 — G u an ti di lana.



232 — M aglie non nom inate, d i lana.
233 —  Calze m iste di lana  e di m a te ria  tesssile  vegetale.
234 —  G uanti m isti di lana  e di m a te ria  tessile  vegetale.
235 — Maglie non nom inate, m iste di lana e di m a te ria  tessile  vegetale.

S e t a

247 — Seta  tra t ta .
249 —  F ila ti di cascam e di se ta  (chappe), in  m atassine , su  tu b i per spole, fusi e „can n e tte s“,

bobine, com prese le catene ordite , non  p re p a ra ti pe r la v en d ita  a l m inuto.
250 — F ila ti di pettenuzzo  o roccadino (bourrette).
251 — F ila ti da  cucire, in  m atassine, in  gom itoli, su  rocchetti e simili, e com unque p rep ara ti

pe r la v en d ita  a l m inuto.
252 —  T essuti di seta.
253 — T essuti m isti con ca ten a  in te ram en te  di se ta  e tra m a  in  tu t to  o in  m assim a p a r te  di

a ltre  m aterie  tessili.
254 —  T essuti m isti, nei quali la se ta  e n tra  in  m isura  di non  m eno d i 12 m a n o n  p iù  del 50% .
255 —  Tessuti o rd inari di cascam e di seta, p esan ti p iù  d i 200 gram m i pe r m etro  q u ad ra to  e

nei quali i cascam i di se ta  e n tran o  in m isu ra  di non m eno di 12 per cento. •
260 — V elluti di seta.
261 — V elluti m isti.
262 —  Maglie di se ta  (guanti, calze, anche m iste, a ltre).
263 -— Maglie m iste, escluse le calze (guanti, a ltre).

247 bis — 
ex 248 bis
251 bis —

252 bis —
253 bis —

254 bis —

255 bis —

260 bis —
261 bis —
262 bis —
263 bis —

Fibre artificiali (rayon e simili)

F ib re  artificiali.
—  Cascam i di fibre  artific ia li (filati e to r ti  a d  uno  e p iù  fili).
F ila ti da  cucire, in  m atassine, in  gom itoli, su rocchetti e sim ili o com unque p re p a ­
ra ti  per la v en d ita  a l m inuto .
Tessuti di fibre  artificiali.
Tessuti m isti con ca ten a  in te ram en te  di fib re  a rtific ia li e tra m a  in  tu t to  o in  m assim a 
p a rte  di a ltre  m ate rie  tessili, ecc.
T essuti m isti nei quali le fibre a rtific ia li en tran o  in  m isura  di non  m eno di 12, m a 
non p iù  del 50 per cento.
Tessuti o rd inari di cascam i di fibre  artificiali p esan ti p iù  di 200 gram m i pe r m etro  
qu ad ra to  e nei quali i cascam i di fib re  a rtific ia li e n tran o  in  m isu ra  di non  m eno 
del 12 pe r cento.
Velluti di fibre artificiali.
Velluti m isti.
Maglie di fibre artificiali (guanti, calze anche m iste, altre).
Maglie m iste (escluse le calze).



TABELLA DEI PRODOTTI TESSILI (FILATI) ESENTI DA IMPOSTA GENERALE SULLA 
ENTRATA LIMITATAMENTE ALLA VENDITA ALL’INDUSTRIALE TESSITORE CON 

RIFERIMENTO ALLE VOCI DELLA TARIFFA DOGANALE

Canapa, Lino e Juta.

152 — F ila ti di lino, sem plici.
153 — F ila ti di canapa, sem plici.
.154 — F ila ti di lino e d i canapa, rito rti.
155 —  F ila ti di ju ta  sem plic ' e rito rti.
157 — F ila ti sem plici di lino e di canapa, a  lungo taglio  e refe.

C o t o n e

183 — F ila ti sem plici non m ercerizzati.
184 — F ila ti r i to r t i  non m ercerizzati.
185 — F ila ti m ercerizzati.

L a n a
216 —  F ila ti p u ra  lana  M ohair.
217 —  F ila ti di lana, a ltri.

S e t a .

247 — S e ta  tra t ta .
249 — F ila ti di cascam i di se ta  (chappe), in  m atassine, su  tu b i per spole, fusi e „can n ettes“,

bobine, com pie  e le catene ordite, non  p re p ara t1 per la \ en d ita  a l m inuto.
250 — F ila ti di pottenuzzo e roccadino (bourrette).

Fibre artificiali (rayon e simili)

247 bis — F ibre  artificiali.
ex 248 bis — Cascam i d ; fibre artificiali (filati o to r ti  ad  uno c piti fili).



Order No. 107
AMENDMENT TO STATUTE OF „ENTE FIERA CAMPIONARIA INTERNAZIONALE DI

TRIESTE“

W H E R E A S  it is considered advisable to amend the statute of „Ente Fiera Campionaria  
Internazionale d i Trieste“ approved by Order N o. 233, dated 21 M a y  1948,

N O W . T H E R E F O R E , I ,  R ID G E L Y  G A IT H E R , Brigadier General, U. S . A rm y , D i­
rector General, Civil A ffa irs,

O R D E R :

A R T IC L E  I

T ha las t pa rag rap h  of Article 7 of th e  S ta tu te  of „E n te  F iera  C am pionaria In ternazionale  
di T rieste“, approved b y  Order No. 233, d a ted  21 M ay 1948, is hereby  cancelled an d  su b s titu te d  
b y  th e  following :

„L ’E n te  h a  u n  Segretario Generale nom inato  dal Consiglio A m m in istra tivo“.

A R T IC L E  I I

The words „and th e  G eneral M anager of th e  „ E n te “ shall be ap p o in ted “ in A rticle I, 
Section 2 of Order No. 233, d a ted  21 M ay 1948, are hereby  cancelled an d  su b s titu te d  b y  th e  
following : „shall be ap p o in ted “.

A R T IC L E  I I I

This Order shall come in to  force on th e  d a te  of its  pub lication  in th e  Official G azette . 

D a ted  a t  T R IE S T E , th is 17th d a y  of M ay 1949.

RIDGELY GAITHER
B rigadier General, U . S. A rm y  

Ref. ; L D ¡A ¡4 9 fll l  D irector General, Civil Affairs



Administrative Order No. 23
AUTHORITY TO CHANGE THE SURNAME

W H E R E A S  M iss J A N D E R K O  M aria  barn at Trieste on 7 M arch 1923, resident at Trieste, 
V ia Cristoforo Colombo 3. has complied w ith  the law provisions required to obtain the change of her 
surname into that of J A N D E R C Ö , according to the authority granted to her by Director of Legal 
A ffairs on 26 December 194S, and

W H E R E A S  said person has now made application in  order that the requested change of 
surname be effected, and

W H E R E A S  the provisions of Titolo V i l i  chapter I  of R . D. N o. 1328 of J u ly  9. 1939 
on the Rules and Regulations of the C ivil S tatus have been complied w ith and no objection having 
been raised,

N O W , T H E R E F O R E , I ,  V O N N A  F. B U R G E R , Colonel F. A ., Executive Director to 
Director General, C ivil A ffa irs,

O R D E R :

1. —  T he surnam e of th e  person  concerned „ JA N D E R K O “ is hereby changed in to  
„JA N D E R C O “.

2. —  The ap p lican t w ill provido for th e  inscrip tion  of th is  O rder in  th e  p roper register 
of b irth s  an d  th e  a n n o ta tio n  a t  foot of th e  deed itself, according to  th e  ex isting  law.

3. —  T his O rder shall tak e  effect on th e  d a te  i t  is signed by  me.

D ated  a t  T R IE S T E , this, 10th d ay  of M ay 1949. VONNA F. BURGER
Colonel F. A.

E xecu tive  D irector to
Ref. L ¡ )  ¡B I49I23 D irector General, Civil Affairs

Administrative Order No. 24
AUTHORITY TO CHANGE THE SURNAME

W H E R E A S  M r. H R E S Z A K  Salvino born at Trieste on 28 M arch 1903, resident at Trieste, 
Via Porta 17, has complied w ith the law provisions required to obtain the change of his surname into  
that of G H E R S IA C H , according to the authority granted to h im  by Director of Legal A ffa irs  on 
23 September 1948, and

W H E R E A S  said person has now made application in  order that the requested change of 
surname be effected, and

W H E R E A S  the provisions of Titolo V i l i  chapter I  qf R . D. No. 1328 of J u ly  9, 1939 
on the R ides and Regulations of the Civil Status have been complied w ith and- no objection having 
been raised,

N O W , T H E R E F O R E , I ,  V O N N A  F. B U R G E R , Colonel F . A ., Executive Director to 
Director General, C ivil A ffa irs,



O R D E R :

1. —  The surnam e of th e  person concerned „ H R E S Z A K “ is hereby  changed in to  „G H E R - 
SIA C H “.

2. —  The ap p lican t will provide for th e  inscrip tion  of th is  O rder in  th e  p roper register 
of b irth s  an d  th e  an n o ta tio n  a t  foot of th e  deed itself, according to  th e  existing  law.

3. —  This O rder shall tak e  effect on th e  da te  i t  is signed by  me.

D ated  a t T R IE S T E , th is 10th d a y  of M ay 1949.

VONNA F. BURGER
Colonel F . A.

E xecutive  D irector to
Ref. ; LD IB¡49¡23  D irector General, Civil Affairs

Administrative Order No. 25
APPOINTMENT OF NEW COMMITTEE MEMBERS TO ..OPERA ORFANI DI GUERRA“ 

TRIESTE — AMENDMENT TO ORDER No. 345

W H E R E A S  Article No. 14 of the Law  of 26 J u ly  1929 No. 1.397 provides for the appoint­
ment of three members to the Provincial Committee of „Opera O rfani d i Guerra“ for a two years 
term of office, and

W H E R E A S  the appointed members have already served a two years term of office under 
Order No. 345 dated 29 M arch 1947, and it is necessary to make new appointm ents in  accordance 
with the Zone President's proposals,

IVO IF, T H E R E F O R E , I .  V O N N A  F. B U R G E R , Colonel F . A .. Executive Director to 
Director General, C ivil A ffa irs,

O R D E R :

A R T IC L E  I

AMENDMENT TO ORDER No. 345

A rticle  I I  of O rder No. 345 d a te d  29 M arch 1947 is h e reby  su b s titu te d  b y  th e  following :

„A R T IC L E  I I

„COMPOSITION OF THE COMMITTEE

The C om m ittee shall be com posed of th e  following persons :

1) Marcello ZUCCOLIN, P re s id e n t;
2) Dr. Ferruccio POLACCO, V ice-President ;
3) R ag. Luigi TAM ARO, M em ber ;



4) D r. Francesco LOCUOCO, T u te lar Judge , M em ber;
5) D r. G iovanni L IU Z Z I, D elegate of Schools Supervisor in  T rieste, M em ber ;
6) Col. M anfredo M A N F R E D I, M anaging D irector of „O pera N azionale per gli Inva lid i 

d i G uerra  in  T rieste“, M em ber ;
7) Mrs. L etizia  SVEVO FO N D A  SAVIO, „Associaziope Fam iglie C aduti in G uerra“ 

C om m issioner in  T rieste, M em ber ;
8) U m berto  TO M M A SIN I, „M u tila ti“ A ssociation Com m issioner in  Trieste, M em ber ;
9) O reste FA M A ’ „ C o m b a tten ti“ A ssociation Com missioner in  T rieste, M em ber ;

10) P rof. Paolo JA C C H IA . „O .N .M .I.“ Com m issioner in T rieste, M em ber.“

A R T IC L E  I I

EFFECTIVE DATE

This Order shall becom e effective on th e  d a te  i t  is signed b y  me.

D ated  a t  T R IE S T E , th is  11th d a y  of M ay 1949. VONNA F. BURGER
Colonel F . A.

E xecutive  D irector to
Ref. ; LD lB/49126  D irector General, Civil Affairs

Administrative Order No. 26
AUTHORITY GRANTED TO ..CHIESA CATTEDRALE DI SAN GIUSTO“ OF TRIESTE TO

ACCEPT AN INHERITANCE

W H E R E A S  the „Chiesa Cattedrale d i San  Giusto“ oj Trieste have made application to the 
A llied  M ilita ry  Government for authority to accept the inheritance made to such church by the ho­
lograph w ill and testament of M ons. Dott. Guido Galvani dated■ 6 Ju n e  1948, opened and published 
on 3 December 1948, by N otary  Dr. E zio Galante conform to N otarial Act. Rep. No. 2545, in  Trieste, 
and

W H E R E A S  the above application has been d u ly  approved by the Zone President of Trieste, 
and there is no objection thereto,

N O W , T H E R E F O R E , I .  V O N N A  F. B U R G E R , Colonel, F. A ., Executive Director to 
Director General, Civil A ffa irs,

O R D E R :

1, —  A u th o rity  is hereby  g ran ted  to  th e  „Chiesa C atted rale  di San G iusto“ to  accept th e  
inheritance  m ade to  such church  b y  th e  holograph w ill and te s tam en t of Mons. Guido Galvani 
d a ted  6 Ju n e  1948, opened and  published on 3 D ecem ber 1948, by  N o ta ry  D r. Ezio Galante, 
N o ta ria l A ct R ep. No. 2545, in  Trieste,

2. —  T his O rder shall come in to  force on th e  d a y  it  is signed b y  me.

D ated  a t  T R IE S T E , th is 11th d ay  of May 1949. VONNA F . BURGER
Colonel, F . A.

E xecutive  D irector to
R e f.;  LD IB f49 f24  D irector General, Civil Affairs



Administrative Order No. 27
APPOINTMENT OF THE PRESIDENT AND OF THE VICE PRESIDENTS OF PROVISIONAL 
CONSULTATIVE COMMITTEE OF THE „ISTITUTO NAZIONALE PER L’ ASSICURAZIONE

CONTRO LE MALATTIE“

W H E R E A S  it is deemed necessary to appoint the President and, Vice-Presidents of the 
Provisional Consultative Committee of the „Istitu to  Nazionale per l ’Assicurazione contro le M ala t­
tie1 as set u p  in  terms of A rtid e  I I I ,  Section 2 of Trieste Area Order No. 51, dated 14 Ja n u a ry  
1947,

N O W , T H E R E F O R E , I ,  V O N N A  F. B U R G E R , Colonel F. A ., Executive Director to
Director General, C ivil A ffa irs,

O R D E R :

1. —  The following persons, M em bers of th e  P rovisional C onsu ltative  C om m ittee of th e  
„ Is titu to  N azionale per l ’Assicurazione contro  le M alattie“ are hereby  appo in ted  P resid en t 
an d  Vice-Presidents of th e  C om m ittee as hereunder specified, w ith effect as from  23 April 1949 :

D o tt. Giuseppe F IL IP P IN I  —  Presiden t 
Avv. Livio ZAY —  V ice-President 
Sig. G ianni G IU R IC IN  —  V ice-President

2. —  This Order shall becom e effective on th e  d a te  i t  is signed by  me.

D ated  a t  T R IE S T E , th is 16th d a y  of M ay 1949.
VONNA F. BURGER

Colonel F . A.
E xecutive  D irector to

Ref. ; L D /B 149/27 D irector General, Civil A ffairs

Notice No. 13
MINIMUM WAGES FOR PERSONNEL EMPLOYED WITH CIVIL ENGINEERS, ARCHITECTS 

SURVEYORS AND INDUSTRIAL EXPERTS

Notice is hereby given that the M in im u m  Wage Board established pursuant to Order No. 
63 dated 1 December.1947, has issued, in  respect of personnel employed w ith  civil engineers, archi­
tects, surveyors and industrial experts, the following aw ard:

„ L O D O

A R TIC O LO  U N ICO

I l  lodo a rb itra le  p ronuncia to  in d a ta  29 m aggio 1948 e pu b b lica to  nella  G azze tta  U ffi­
ciale del Governo M ilitare A lleato No. 28 del 21 giugno 1948 è p rorogato  fino a l 30 giugno 1949.



L etto , conferm ato  e so tto sc ritto  I I  Presidente; f.to  W alter L E V IT U S
- I  membri del

Collegio; f .to  D o tt. L ivio N O V E L L I 
Guido B O R Z A G H IN I 
Ing . Sergio CUM IN 
Arch. Mario R U T T E R

I  Consulenti
T ecn ici; f.to  G iovanni P O L I 

* R uggero  T IR O N I
D ep artm en t of L abor 
A pproved 4 M ay 1949 
Sgd. : L IO N E L  H . B A IL E Y  

Capt. Inf. “

D ated  a t T R IE S T E , th is  12th d ay  of M ay 1949 

R e f.;  L D /C 149113

Notice No. 14
MINIMUM COMPENSATION FOR PERSONNEL EMPLOYED WITH NOTARIAL OFFICES

N O T IC E  is hereby given that the m in im u m  Wage Board established pursuant to Order 
N o. 63 dated 1 December 1947, has issued, in  respect of personnel employed with N otarial Offices, 
the following award ;

„ARTICO LO  UN ICO

Il lodo a rb itra le  p ronuncia to  in d a ta  26 A prile 1948 e pubblicato  nella G azzetta  Ufficiale 
del Governo M ilitare A lleato No. 25 del 21 Maggio 1948 è prorogato  fino al 30 Giugno 1949.

L etto , conferm ato  e so tto scritto . I l  Presidente ; Avv. W alter L E V IT U S
I  Componenti D r. Livio N O V E L L I

Sig. Guido B O R Z A G H IN I 
Dr. Mario FR O G L IA  
D r. Ezio G alante

I  Consulenti tecnici; Sig. G iovanni P O L I 
D r. Nicolo’ PA SE

T R IE S T E , 25 Aprile 1949.
D ep artm en t of L abor 
A pproved 10 M ay 1949 
S igned: L IO N E L  H . B A IL E Y  

C apt. In f. “

D ated  a t  T R IE S T E , th is 16th d ay  of M ay 1949. R. G. HUMPHREY
L t. Col. F . A.

Ref. ; LD¡CI49¡14 Chief, D ep artm en t of L abor

R. G. HUMPHREY
L t. Col F . A.

Chief, D ep artm en t of Labor



Errata - corrigenda
(ORDER No. 93 — Extension of time-limit for the bottling of pure spirit destined for 

retail saie —  published in  G azette  No. 13 d a ted  11 M ay 1949, page 251)

A rticle I  of th e  above m entioned  Order is hereby  cancelled a n d  su b s titu te d  as follows :

„The tim e-lim it established b y  th e  first p a ra  of Article X X II I  of O rder No. 22 d a ted  
Ja n u a ry  29, 1949, is hereby  extended to  31 May 1949.“

Errata - corrigenda
A rticle V, subsection  3 of Order No. 76 —  Rules for the Importation under the European 

Recovery Programme of Gcods and Services for the British-United States Zone, Free Territory 
of Trieste —  published in  th e  Official G azette  Vol. I I  No. 11 of 21 April 1949 is am ended as fol­
lows :

„The appoin ted  b an k  sha ll give instructions to  th e  ban k  in  th e  U .S.A . to  effect th e  p a y ­
m en t in favour of th e  supplier, on condition  th a t  th e  la tte r  delivers th e  docum ents ind ica ted  b y  
Ufficio Ita lian o  dei Cam bi in .th e  no tification  an d  to  com m unicate to  HQ Allied Military Govern­
ment, British-United States Zone, Free Territory of Trieste, Department of Finance, th e  d a te  of 
th e  credit and  th e  am oun t u tilized .“
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